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1. 3araipH1 MOI0KEHHS
1.1. ITnpuBigyanbHi ycHi cniBOeciam (gami — crmiBOecizia) 3 1HO3€MHOI MOBHU

MPOBOJIATHCS JJIsi BCTYITHUKIB Ha OCHOBI CTyINeHs1 OakayiaBpa, JIsl BCTYITHUKIB Ha
OCHOBI OCBITHBO-KBaJIi(h1KAIIIHHOTO PIBHS CHEIlajicTa Ta CTYNEHS Marictpa, sKi
BOHM TMPOXOJATH CHiBOECIy 3aMICTh MariCTepCbKOro TECTY HaBUYaJbHOI
KOMIETEHTHOCTI sl BcTymy Ha crmemianbHocTi 051 Exonomika Tta 073
MeHeKMEeHT.

1.2. Kareropii abiTypi€eHTIB, sl SIKMX MPOBOJUTHCS CIiBOEcCiga IiJ Yac
BCTYIY JI0 YHIBEPCUTETY:

ocobu, ski Bcrynmatoth Ha cremiambHOocTi 051 Exonomika Tta 073
MeHeKMEeHT AJ1s1 3100YTTSI BUILIOT OCBITH 33 KOIITH (D13UYHUX Ta/a00 IOPUIUUHUX
oci0. [lani ocoOu MOXyTh 3a iX BUOOpPOM a00 MOJATH PE3YNbTAT MariCTepChKOro
TECTY HaBYAJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI, a00 CKJIACTH 1HAUBIIyaJbHY YCHY criBOECiTy 3
1HO3€MHOI MOBHU B YHIBEPCHUTETI.

1.3. 3riguo 3 [lopsiakom mpuiioMy Ha HaBYAHHS JJIs 3I00YTTS BHUIIOT OCBITH
B 2022 poui, 3aTBepmxkeHrM Hakazom MiHicTepcTBa OCBITH 1 HAyKH YKpainu 27
kBiTHS 2022 poky Ne 392 (31 3MiHamMu, BHECEHUMHU Haka3oM MiHICTepCTBa OCBITH 1
Hayku Ykpainu Bix 02 TpaBHs 2022 poky Ne 400) 3a OoCHOBY mporpamu
IHAUBIAyalnbHOI yCcHO1 cmiBOeciau (mani — cmiBOeciu) 3 1HO3€eMHOI MOBH

B3sTa IporpaMa €IMHOTO BCTYIMHOI'O 1CIUTY 3 1HO3€MHOI MOBH.

2. Ilporpama iHAuBiAYyaJbHOI YCHOI ciBOeciaM 3 iIHO3eMHOI MOBH

3 aHIrJilcbLKO0I MOBH:

»  ®opwmu gieciora Indefinite (mificHuit i macuBHUI CTaH)

« ®dopmu giecaoBa Continuous (mikicHuU#t 1 MaCHBHUIA CTaH)
» ®opwmu giecnoBa Perfect (mificHuit i macuBHMIA CTaH)

« ®opwmu giecnosa Perfect Continuous

* IlpaBuiia y3roJi>K€HHs 4aciB

» 3uauenns Gopmu to be going + Infinitive

* VYmogHi peuenns I, 111 1 tumy.

»  CkIagHOMIIPSAHI pEYCHHS.

* IMeHHMK y QYHKIIIT O3HAUEHHS

* HeocobucTti popmu niecinona. [HDIHITUB y PyHKIIT 0OCTaBUHU METH.



[TpucniBuuk. ['epynmiit.

CnoBa-3amicHuKH One, that / those.

[Moxsitini cnoayyenns both ... and, either ... or, neither ... nor,
CrmoBOTBOpYI MOJENi, THMOBI [Js IMEHHHUKIB, TPUKMETHHKIB,

YHCIIIBHUKIB, MPUCTIBHUKIB 1 J1€CIIB.

3 dbpaHny3bK0i MOBH:

YacTkoBHUM apTUKIIb

CryneHi nopiBHIHHS MPUKMETHHUKIB

BimHOCHI 3aiiMEeHHUKA

dopmu fgieciioBa JIHCHOTO coco0y (M1ACHUN, TACUBHUM CTaH)

dopMu JiecioBa YMOBHOTO coco0y (y3roJI>KEHHS 4aciB B YMOBHHUX
CKJIQJHOMIIPSTHUX PEUCHHSX )

dopmu mieciora Subjonctif

HeocoOucti popmu piecnosa. [adinitus. [IpucniBauku. ['epyHaii.

3 HiMenbLKOI MOBH:

Oco0o0Bi Ta MPUCBIKHI 3aiMEHHUKH.

BigMiHroBaHHS 1IMEHHHUKIB.

BiaMiHIOBaHHS apTUKIIIB (03HAYEHOTO Ta HEO3HAYEHOTO).
JlieBigMiHIOBaHHS aieciiB y Prisens ra Prateritum (Imperfekt)
Indikativ.

YTBOpeHHS Ta BXMBaHHS yacoBUX (opm Prasens, Prateritum (Imperfekt),
Perfekt, Plusquamperfekt, Futur | Indikativ.

MopnanbHi gieciioBa : JmieBigMiHOBaHHS y — Prdsens ta  Prateritum
Indikativ.

CryneHi NOpiBHSAHHS MPUKMETHHUKIB Ta MIPUCITIBHUKIB.

[Mpuiimennuku 3 Dativ ra Akkusativ.

[HbiHITUBHI TPYTIH T 3BOPOTH.

3amepedeHHs B HiMeIbKii MOBI: Kein, nicht.

[TuranbHi coBa Welcher (-e, -es) Ta was fiir ein.

Haxka3zoBwuii crioci6 mieciis (Imperativ).

Monanehi KoHCTpYKIIii haben / sein + zu + Infinitiv.
Heosnaueno-oco6osuii 3aitmenank MAN.

CxnagHomiAps a1 peueHHs. Tunu 1 JIPS THUX pEUYEHB:

O3HayajbHe, Yacy, 10JaTKOBE, METH, TPUIMHU, MICIIS.



« ®opmu Passiv.
»  ®opmu Konjunktiv.

IIpukiaaam 3aBIaHb TECTY 3 aHIJIIICbKOI MOBH:
We met when we .. .in France.
A. studied B. were studying c. had studied D. study
| went out without... money.
A. some B. any C. anything D. something

Ipuxiaaam 3aBaaHb TecTy 3 GpaHUYy3CbKOI MOBU:

Les cours ... a trois heures.

A. finit B. finissez C. finissent D. a fini
Nous avons parcouru ... la capitale.
A. tout B. toute C. toutes D tous

Ipuxkiaaau 3aBaaHb TECTY 3 HiMEeIIbKOI MOBH:
Wo ... du vor zwei Jahren ...?
A. wirst...gearbeitet ~ B. bist... gearbeitet C. Hast...gearbeitet
D. hast...arbeiten
Ich ziehe ... aus.
A. mich B. mein C. mir D. dir

3. KpuTepii oniHiOBaHHA 3aB/IaHb TeCTy cliBOecian

TecT ckmamaeThCs 3 BOX YaCTHH:

- rpamatuka - 10 3aBaHb;

- nekcuka - 11 3apnans.

3arajabHa KUIBKICTE 3aBaaHb - 21.

J10 KOKHOTO 13 3aBJIaHb MPOTIOHYETHCSI YOTUPH BapiaHTH BIAMOBIII, 3 SKUX
JUIIE OJIMH € TIPAaBUJIbHUM. 3aBJaHHS BBAXKAETHCS BHKOHAHUM, SIKIO YYaCHUK
o0paB NMpaBUJILHUN BapiaHT BIAMOBIII.

3aBaHHs BBAKAETHCS HCBUKOHAHUM y BHUTIAIKAX, SIKIO:

a) oOpaHO HeNpaBUJILHUMN BaplaHT BIAMOBIII;

0) oOpaHo aBa ab0 OiIbIIE BapiaHTIB BIAMOBII, HABITH SKIIO CEpeT HUX

€ IPaBUJILHUY BapiaHT;



B) He 00paHO >KOAHOTO 13 BapiaHTIB BIAMNOBIIL.

3aBaHHs 3 BUOOPOM OJTHI€T ITPABHIIBHOI BIJIIOBIII OIIHIOETHCS B 1 Oai.

[lopsimok  mepeBeieHHsT KUTbKOCTI TPAaBUIIBHUX BIIIOBIZICH B OIIHKY 3a IIKAJIOO

100 — 200 GamiB mpeAcTaBICHMIA B TAOMII 1.

Ta0mums 1
Kimpkicte | Ikama | Kinekictes | Ilkama | Kimekicts | Illkama | Kimekicte | Illkana
paBu- 100-200 paBU- 100-200 paBU- 100-200 paBU- 100-200
JBHHUX JIBHUX JIBHUX JILHUX
BIIIOBiAEH BIIIO-Bife BIIIO-BiAeH BIJITO-BiieH
1 100 6 125 11 150 16 175
2 105 7 130 12 155 17 180
3 110 8 135 13 160 18 185
4 115 9 140 14 165 19 190
5 120 10 145 15 170 20 195
21 200

4. PexoMeHI0BaHa JliTepaTypa JAJs MiATOTOBKH /10 TeCTYBAHHSA
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